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Z A V E Z N I Š K A  V OJ A Š K A  U P R A V A
Britsko - am eriška cona Svobodno tržaško ozem lje

Ukaz št. 130
SPREMEMBA DAVČNIH PREDPISOV 0  ŠPIRITU ZARADI OLAJŠANJA DESTILACIJE 
VINA TER SPREMEMBA ZAKONSKIH PREDPISOV 0  NADROBNI PRODAJI EKSTRAKTOV 

IN ESENC ZA IZDELAVO LIKERJEV

K er sodim , da je priporočljivo sprem eniti davčne predpise o šp ir itu  zaradi olajšanja desti­
lacije v in a  ter zakonske predpise o nadrobni prodaji ekstraktov in  esenc za izdelavo likerjev v tistem  
delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ta civilne
zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

VIŠINA DAVKA

D avek n a  proizvodnjo šp irita  (etilnega alkohola), in  odgovarjajoči d o d a tn i m ejni davek  
od šp irita , uvoženega iz inozem stva, se s te m  določi na  32.000 lir za  v sak  hek tan ider, računano 
pri top lo ti 15.56 s top in j Celzija.

V enak i v išin i se določi davek  n a  proizvodnjo m otilnega, p ropilnega in  izopropilnega 
alkohola, ki v e lja  v  sm islu  teg a  ukaza za  e tiln i alkohol p rve  kategorije.

Č L E N  I I

DAVČNI PREDPISI ZA VINSKI ŠPIRIT

Glede šp irita , k i se po dnevu, ko sto p i t a  ukaz v  veljavo, p rid o b i iz destilacije p rirodn ih  
vin, k i j ih  je  za  ta k e  pripoznala finančna  u p rav a  in  neglede n a  n jihovo alkoholno vsebino te r  
vštevši kisla a li lahno pokvarjena v ina, se po p u st po členu II , p rv i odstav ek  ukaza št. 22 z dne 
29. jan u a rja  1949 s te m  zviša n a  4000 lir  za  hek tan ider.

N esprem enjena ostane izm era  p o p u s ta  500 lir  za n ek tan id e r p ri v inskem  Špiritu, ki se 
pro izvaja  v  to v a rn a h  zadrug  in  ki ga da je  člen  I I ,  t re tj i  o dstavek  ukaza  št. 22 z dne 29. jan u a rja  
1949 poleg zn ižan ja , p redvidenega v  p rv em  o d stav k u  om enjenega člena.

Ti popusti veljajo  tu d i za vinsko žganje, k i je  bilo že pridelano a li ki bo pridelano po dnevu, 
ko stop i t a  ukaz  v  veljavo, te r  za v insko žganje, k i je  a li bo vskladiščeno v  skladiščih zaradi 
zoren ja  ko t podvrženo  davku.

Špirit, k i se je  p ridobil iz destilacije  d ru g ih  pokv arjen ih  v in  razen onih, om enjen ih  v  
p rvem  o d stav k u  te g a  člena, je  še n ad alje  podvržen  finančnim  predpisom  za špirit, pridobljen  
iz dru g ih  v in sk ih  snovi.
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Špirit, ki se pridobi iz surovine, ki je  b ila  predočena kot prirodno vino, a  je  finančna 
uprava  v  sm islu prvega odstavka tega' člena n i p rizna la  za tako, je  podvržen davku n a  proiz­
vodnjo in  e rarn i p risto jb in i, predvidenim  za alkohol druge kategorije  iz sad ja  razen iz dateljev 
in  rozin.

Če se p ri analizi v  carinskem  kem ičnem  laboratorju  naknadno izkaže, da  so bili trtn em u  
grozdju dodani fe rm en ti surovin, ki se z n jih  destilacijo pridobi šp irit p rve  kategorije, se m ora 
šp irit iz takega  v ina  označiti in  obdavčiti kot šp irit prve kategorije.

Za druge šp irite  2. kategorije veljajo  še dalje predpisi člena I I  ukaza št. 22 z dne 29. 
jan u a rja  1949.

ÖLEN I I I

IZREDNE ZAČASNE UGODNOSTI ZA ŠPIRIT IN ŽGANJE IZ  VINA

S tem  se p rizna 70% znižanje davka po o dšte tju  popusta  za izdelavo glede špirita, ki 
se pridobi po dnevu, ko stopi ta  ukaz v  veljavo in  do 30. septem bra 1950 iz destilacije prirodnih  
vin, ki jih  p ripozna ko t ta k a  finančna uprava, neglede n a  njihovo alkoholno vsebino te r  vštevši 
kisla ali lahno sprem enjena vina, če je ta k  šp irit vskladiščen v  carinsko nadzorovanih skladi­
ščih te r  se vzam e iz skladišča po prvem  le tu  vskladiščenja v  količinah, ki ne  presegajo 25% v 
vsakem  od nasledn jih  š tirih  let.

L eta  obveznega vskladiščenja se štejejo počenši od prvega dneva mesca, ki sledi mescu, 
ko so bile poedine količine šp irita  vskladiščene v  carinsko nadzorovanih skladiščih.

D avčna ugodnost po tem  členu se sm e n a  prošnjo pridelovalca p riznati tu d i za vinsko 
žganje, ki se v  zgoraj om enjeni dobi pridela  v  sk ladu s predpisi členov V in  V I tega  ukaza.

Čeprav je  b il p lačan ves davek, se v  nobenem  prim eru  v  tem  členu om enjeni vinski šp irit 
in  žganje ne sm ejo o d stran iti iz skladišča zaradi potrošnje v  količinah, ki b i presegale 25% na 
leto.

Č LEN  IV

ER ARNA PRISTOJBINA

Poleg davka na  proizvodnjo in  dodatnega m ejnega davka po členu 1 teg a  ukaza se po­
b ira  e rarna  p ris to jb in a  v  spodaj navedeni višini od šp irita  prve kategorije , šp irita , ki velja  za 
šp irit p rve kategorie je  v  davčnem  ozira  te r  od špirita, iz destilacije sad ja  :

1) od alkohola p rve  kategorije, proizvajanega iz d rug ih  surov in  kakor iz sladkornega
t r s a :  .............................................. ............................................... . ..........................  32.000 lir za hektan ider

2) od alkohola I. kategorije iz sladkornega t r s a : ................ 28.000 lir za hektanider

3) od alkohola II . kateg. iz sadja, razen  iz dateljev  in  rozin : 15.000 lir za hektanider

Z om ejitvijo n a  letno količino 7000 hektanidrov-se e rarna  pristo jb ina  32.000 lir  za hek­
tan ider, k i po. to čk i 1 teg a  člena v e lja  tu d i za  alkohol iz  destilacije p ravega sladkom egatrsa, 
zniža n a  29.000 lir za  hektanider.

E ram a  p risto jb in a  po tem  členu se ne pobira od kala, nastalega pri ležanju, ki ne presega 
1% n a  leto od alkohola, obrem enjenega z davkom  n a  proizvodnjo in  vskladiščenega v carinsko 
nadzorovanih  skladiščih.



REDNI DAVČNI PREDPISI ZA ŽGANJE, DOLOČENO ZA ZORENJE

V insko žganje, ki je  nam enjeno za  vskladiščenje zaradi zoren ja, s e  m ora  pridob iti s po 
stopno destilacijo  a li s ponovno destilacijo, v en d ar ne  sm e nikoli im e ti več kot 70 stop in j a lk o ­
hola.

K ončni p ro izvod, nam en jen  za  zorenje, m ora im eti alkoholno vsebino m ed 40 in  70 s to ­
pin j P roizvodi, ki im a jo  to  jakost in  ki so bili pridobljeni za razredčen jem  v inskega šp irita  
v išje jačine, n e  velja jo  za  vinsko žganje.

Če se p ro izvod  postopno predesti^ira zarad i ra fin iran j a, se sm e p rizn a ti popust davka 
n a  proizvodnjo za  kalo in  sicer do 1.50% za vsako destilacijo.

Čl e n  v i

Vinsko žganje se sm e vskladiščiti zarad i zorenja, če je  bilo p ridelano  iz zdravega v in a  
po ljubne  a lkoholne vsebine ali iz v ina  prehodno kislino, ki n e  p resega dvojne kisline, ki je 
dop u stn a  p ri u ž itn em  v in u  ; im eti m ora dober okus in  im eti skupni ko ličnik  nečisto te najm anj 
200 m iligram ov v  100 kub ičn ih  cen tim etrih  deh idriranega  alkohola. T e lastnosti m ora ugotoviti 
kem ični labo ra to rji za  carine  in  posreduj e davke na  podlagi analize posebnih  vzorcev, k i jih  
vzam e teh n ičn i u ra d  za davek  na  proizvodnjo.

D estiliran  šp irtit, ki je spoznan za p rim ern eg a  za zorenje, se m ora  h ran iti pod nadzorstvom  
v  posebnih  nadzo ro v an ih  skladiščih v  h ra s to v ih  sodih vseh velikosti brez  n o tran je  ali zunanje 
obloge ali lak iran ja .

D ovoljenje za uporabo zg o ra j. om enjen ih  nadzorovanih  skladišč se daje p roti plačilu 
jam stv a  v  izm eri 5%  davka.

Č L EN  V II

Za žganje, ki se spozna za prim erno  in  nam enjeno za zorenje z upoštevan jem  predpisov 
členov V in  V I teg a  ukaza, se p rizna n as 'ed n je  znižanje davka po o d š te tju  popusta  za  p ridelo­
van je  :

18% od  tis t ih  količin žganja, ki se vzam ejo iz skladišča
za zorenje po enem  le tu  vskladiščnja ;

32%  od tis t ih  količin žganja, k i se vzam ejo iz skladišča
za zorenje po dveh  le tih  vskladiščenja ;

44%  od t is tih  količin žganja, ki se vzam ejo iz skladišča
za zorenje po t re h  le tih  vskladiščenja ;

55%  od tis tih  količin žganja, k i se vzam ejo iz skladišč
za zorenje po š tir ih  le tih  vskladiščenja ;

66%  od  tis tih  količin žganja, ki se vzam ejo iz skladišča
za zorenje po p e tih  le tih  vskladiščnja ;

77%  od  t is t ih  količin žganja, ki se vzam ejo iz skladišča
za zorenje po šestih  le tih  vskladiščenja ;



88% od tis tih  količin žganja, ki se vzam ejo iz skladišča
za zorenje po sedm ih letih  vskladiščenja.

Po sedm em  le tu  vskladiščenja se ne  p riznava  nobeno nadaljno  znižanje.
P ri tem  zn ižan ju  se upoštevajo samo polna le ta  vskladiščenja.

Čl e n  v i i i

Od p rim an jk lja jev  p ri čistem  (dehidriranem ) alkoholu, ki se ugotovijo o priliki periodičnih 
kontro l skladišč za  zorenje, om enjenih v  členu V II teg a  ukaza, se davek  ne plačuje, če prim a­
n jk lja j ne  presega 6%  konec prvega leta, 5%  konec drugega in  tre tjeg a  leta , 4%  konec četrtega 
le ta  in  3%  v  vsakem  naslednjem  le tu  do konca sedm ega leta.

Za tis ti  del p rim anjkljajev , ugotovljenih o priliki zgoraj navedenih  kontrol, ki presegajo 
6%  konec prvega leta , se plača polna izm era d avka  ; p ri p rim anjk ljaju , ki presega odstotek, 
izvzet od davka konec naslednjih  let, se davčna izm era zniža za 18% konec drugega leta, za 
32%  konec tre tjeg a  leta , za 44% po četrtem  letu , za  55% po potem  letu , za 66% po šestem 
le tu  in  za 77% po sedm en letu.

Odstotek, naveden  v  prejšn jih  odstavk ih  teg a  člena, se v  prvem  le tu  računa  od količine, 
k i je b ila  vnešena v  skladišče, za naslednja le ta  pa  od količine, ki je b ila  ugotovljena z inven­
ta rjem  n a  začetku vsakega leta.

Čl e n  i x

P ri vsakem  odvzem u vinskega žganja iz skladišča za zorenje neglede na  to, kam  je n a ­
m enjen, se morp, izračunati tis ti del izgube, ki je  v  zvezi s tem  odvzemom, pri čem er se mora 
upoštevati doba vskladiščenja dotične količine v  polnih letih  in  mescih.

Čl e n  x

D avčni predpisi po členih V II in  V l i l  veljajo  tud i za vinsko žganje (prej konjak), ki se 
n a  dan, ko ta  ukaz stopi v  veljavo nah aja  .v skladiščih za zorenje, oprem ljenih  v  skladu s p re jš­
n jim i predpisi.

Čl e n  x i

\
P red  odvzem om  iz o b ra ta  se smejo na  prošnjo in na  račun  proizvajalca oprem iti posode 

z vsebino ne n ad  2 litra , ki vsebujejo žganje, z državno etiketo, n a  k a te ri je  naznačena doba 
zorenja, ka te ri je  bilo žganje podvrženo. .

Vrste, cene in  postopek pri prošnji za  državne e tikete  po p rejšn jem  odstavku določi 
načeln ik  oddelka za finance.

Čl e n  x i i

Dozorelo vinsko žganje, za ketero  so bili priznani popusti po členu V II  in  V III  tega ukaza 
in  ki se po odvzem u iz skladišča n a  podlagi legitim acijske bolete podvrže rek tifikaciji ali ponovni 
destilaciji na  nam enu, d a  se pridobljenega šp irita  podvrženo redni izm eri d avka  na  šp irit po od­
š te tju  tis tega  dela davka, ki je bil že plačan.



Prepovedano  je u p o rab lja ti naziv  „vinsko žganje“ ali enostavno  „žgan je“ ali „d es tila t 
v in a “ ali „ b ra n d y “ ali ka tereko li tu jo  besedo, ki odgovarja ita lijan sk i besedi „acquav ite  di v in o “ 
za d ruge a lkoholne proizvode kak o r je p ravo  vinsko žganje („acquav ite  di v in o “), čeprav  so 
ta k i proizvodi po o k usu  in  v o n ju  podobni v inskem u žganju.

V kljub  p redp isom  p re jšn jega  o dstavka  sm e oddelek za finance dovoliti uporabo n azi­
vov, ki se uporab lja jo  v  d ržavah , kam or se vinsko žganje izvaža.

Po p re te k u  enega le ta  od  ob jave teg a  ukaza se kaznuje vsakdo, ki p ro d a ja  alkoholne 
proizvode v  n a sp ro tju  s p redpisi teg a  člena, nekvarno  drug im  kazn im  po ve ljav n ih  predpisih  
ž denarno kazn ijo  od  20.000 lir  do 100.000 lir.

Cl e n  x i v

Prodajalci n a  drobno, ki im ajo v  zalogi d ruge v rste  a lkoholnih  proizvodov kakor vinsko 
žganje v  sm islu  p re jšn jega  člena, m orajo svoje rav n an je  sp rav iti v  sk lad  s predpisi člena X I I I  
teg a  ukaza do 31. decem bra 1951.

K dorkoli b i po te m  roku  n a  drobno p ro d a ja l a li im el v  svoji trg o v in i ali zraven spad a jo ­
čih  p rostorih  alkoholne proizvode, ki n e  bi odgovarja li zgoraj om enjen im  predpisom , bo kazno- 
jan  z denarno  kazn ijo  do 50,000 lir.

Č L E N  X V

V p rim erih  po tre tje m  O dstavku člena X I I I  in  po drugem  o d sta v k u  člena X IV  se p ro iz­
vodi, ki se p ro daja jo  ali posedujejo v  n a sp ro tju  s p redpisi om enjen ih  členov, zasežejo v  p rid  
države.

Cl e n  x v i

DAVEK NA ŠPIRIT, DOLOČEN ZA PROIZVODNJO KISA

P ri šp ir itu , ki se uporab lja  za izdelavo kisa, znaša davek  n a  prozvodnjo :

1) p ri šp ir itu  1. .kategorije  ..............................................................  8.000 lir za hek tan id er

2) p ri šp ir itu  2. kategorije, razen  p ri v inskem  šp iritu  . . . .  7.400 lir za h ek tan ider

3) p ri v inskem  šp iritu  ........................................................................... 2.000 lir za h ek tan ider

Od šp ir ita  1. kategorije  te r  šp ir ita  iz sad ja, ki se uporab lja  p ri izdelavi kisa, se m ora p la ­
čati poleg gornje izm ere d avka  n a  proizvodnjo  tu d i e ram a  pristo jb ina ,

Cl e n  x v i i

DRUGE DAVČNE OLAJŠAVE ZA VINSKI ŠPIRIT

P rizn av a  se 80 % -no znižanje d av k a  po o d b itk u  p o pusta  za  pridelavo za tis ti  v insk i 
šp irit, k i se pod  finančn im  nadzorstvom  u p o rab lja  za izdelavo v in  v e rm u ta  in  m aršale za t u ­
zem sko potrošnjo , p ri čem er se m orajo  upo štev a ti predpisi člena X X IX  ukaza, št. 22 z dne  
29. jan u a rja  1949.



Prodaja  vina za destilacijo je izvzeta od d avka  n a  poslovni prom et.

Č LEN  X IX

POSTOPEK PRI OBSTOJEČIH ZALOGAH

Izm era d av k a  ozirom a dodatnega m ejnega davka po členu I  teg a  ukaza te r  m orebitni 
popusti, k jer so dopustn i, velja  tu d i za obdavčljiv  alkohol, ki se n a  dan, ko stopi t a  ukaz v  veljavo, 
nah aja  v finančno nadzorovanih  skladiščih proizvajalcev ali predelovalcev alkohola, kakor tud i 
za alkohol, uvožen iz inozem stva in  vskladiščen n a  om enjeni dan  v  kakršn ih  koli zaprtih  prostorih  
pod sta ln im  carinsk im  nadzorstvom  ali v  d rug ih  nadzorovanih skladiščih ali ki je v  tranz itu  
v  tak a  skladišča ; m oreb itn i davek, ki je  bil že, p lačan po prej veljavni izm eri, se odbije.

G ornji p redpis velja  tu d i za proizvode, ki se izdelajo iz šp irita , ki je n a  ta  dan 'vskladi­
ščen pod nadzorstvom  v  finančno nadzorovanih  skladiščih ali v  nadzorovanem  tran z itu  v  tak a  
skladišča.

Glede zalog, om enjenih  v  gornjih  odstavk ih , velja  zvišanje davščin le do 50% za tisto  
količino proizvodov, ki se da v potrošnjo z istočasn im  plačilom  davka v  30 dneh od objave 
teg a  ukaza, dočim  velja  za proizvode, dane v  o b ra t kasneje, polna izm era davka.

Č LEN  X X

PROMET IN VSKLADIŠČEN JE EKSTRAKTOV IN ESENC ZA LIKERJE

E k strak ti in  esence, vštevši one brez alkohola, za izdelavo likerjev, ki so nam enjene za 
nadrobno prodajo te r  so izdelane v  količinah, ki posam ič zadoščajo za izdelavo največ enega 
litra  likerja, m orajo b iti spravljene v posode po predpisih  člena 3 kr. zak. odi. z dne 2. februarja  
1933 št. 23 in  m orajo poleg tega na  stroške to v arn a rja  ali uvoznika b iti oprem ljene s posebno 
državno etiketo, k a tere  značilnosti in  ceno predpiše načelnik oddelka za finance, ki obenem  
določi dan, ko t a  p redpis stopi v  veljavo, k a r se m ora zgoditi do 31. decem bra 1950.

E k strak ti in  esence za izdelavo likerjev, ki so spravljene v  posode in  oprem ljene z d r ­
žavno e tiketo  v  sm islu prejšnjega odstavka, niso podvržene predpisom  glede p rem eta  in  bsk a- 
diščenja, ki j ih  vsebuje člen 5, drugi in  tre tj i  odstavek  kr. zak. odi. z dne 2. februarja  1933 št. 
23, ki ga pa  ostanejo  v  veljavi za tak e  proizvode, ki se prip rav ljajo  za prodajo v  v išjih  koli­
činah in  brez državne etikete.

Č L EN  X X I

Od dneva, ko stop i v  veljavo predpis člena X X  teg a  ukaza, se sm ejo ekstak ti in  esence 
za likerje, čeprav  ne  vsebujejo alkohola, v  lokalih  za nadrobno prodajo in  v  p rik ljučenih  prostorih, 
čeprav  so nam enjen i tu d i za stanovanje, h ran iti samo v  posebnih odgovarjajočih posodah, 
oprem ljenih z državno  etiketo.

V teh  p ro sto rih  n i dovoljeno h ran iti o d p rtih  posod z ekstrak ti in  esencam i za izdelovanje 
likerjev.

Č LEN  X X II

O stali p redpisi kr. zak. odi. z dne 2. feb ru arja  1933 št. 23 o ek strak tih  in  esencah za izde­
lavo likerjev ostanejo  v  veljavi, v  kolikor niso v  nasp ro tju  z določbami člena X X  in  X X I tega 
ukaza.



N adrobni p rodaja lc i, ki b i po roku , določenem  v sm islu, člena X X  teg a  ukaza, h ran ili 
ek strak te  in  esence v  d ru g em  s tan ju , kak o r predpisuje ta  ukaz, bodo kaznovani z globo 100 
lir za vsako količino, ki služi za  izdelavo enega litra  likerja, na jm an j p a  z globo 2000 lir.

Č L E N  X X II I

E tik e te  za  posodne p re jm e proizvajalec na  podlagi v  dvojn iku  p isane  prošnje n a  tehn ičn i 
u rad , če gre za  uvožene proizvode ; prošn ji m ora b iti priložena pob o tn ica  državnega b laga j­
n iškega u rad a  v  dokaz, d a  je  b ila  cena e tik e t plačana.

T ehnični u ra d  za  davek  n a  proizvodnjo vnese v  oba izvoda prošn je  podatke o izdan ih  
e tik e ta h  ; en izvod  p rid rži t a  u rad  s p o trd ilom  tv rd k e  o prejem u e tike t, d ru g  izvod p a  se v rne  
tv rdk i.

T ehnični u rad  za  davek  na  proizvodnjo ozirom a carinski u rad  m ora voditi posebno ev i­
denco o izd a jan ju  d ržav n ih  e tik e t v  knjigi, k i je  podvržena sodnem u pregledu.

D avčna u p ra v a  m ora izročiti p ro izva ja lcu  posebno skladiščno knjigo (knjigo zalog), 
kam or m ora proizvaja lec  n a  s tra n i b rem en vnesti p re je te  etikete, priloživši drugi izvod svoje 
prošnje  na  u rad , dočim  m ora uporab ljene e tik e te  vnesti n a  stran i razb rem en itve  s prim erno 
izjavo o tem  opravilu .

E tike te , k i odgovarjajo  razliki m ed obrem enitv ijo  in  razbrem enitv ijo , se m orajo n a  v sa ­
kokra tno  zahtevo d a ti n a  vpogled u rad n ik o m  finančne uprave.

Za vsako e tiketo , ki m an jk a  in  o k a te ri proizvajalec ne  m ore dokazati, d a  je  b ila  izgu­
b ljena  ali u n ičena  zarad i v išje sile, se p roizvaja lec  kaznuje z globo 100 lir.

Č L EN  X X IV

S tem  se prekličejo naslednji zakonski p re d p is i:

člen X I, X II ,  X IV , XV, 2. in  3. o dstavek  člena X V I, člen X V II in  člen X IX  ukaza št. 22 
z dne 29. ja n u a r ja  1949 ;

člen I  in  člen I I  ukaza št. 216 z dne 17. novem bra  1949.

Č L EN  X X V

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  lis tu  ; v  sk ladu z že izdanim i 
upravn im i navod ili učinkujejo  n jegovi p redp isi od  18. ap rila  1950.

V T rstu , dne 30. ju n ija  1950.

Rej. L D jA j s o j i n

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadn i general am eriške vojske 

generalni ravnatelj za civilne zadeve



TAKSNE UGODNOSTI ZA NEKATERE PRAVNE POSLE GLEDE JAVNIH OBVEZNIC

K e r  sodim, da je priporo čljivo  p riz n a ti taksne ugodnosti za nekatere pravne posle glede jav­
nih  obveznic, v tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga u p ra v lja jo  britsko-am eriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D . E D D L E M A N ,  brig a dni general am eriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne Zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

Vloge in  listine, ki se predlagajo U p rav i d ržavnega dolga in  se tičejo p rav n ih  poslov 
z obveznicam i, k i se glasijo na  donosnika, n a  ime, ali mešano, in  k jer nom inalna vrednost ne 
presega 50.000 lir, so oproščene kolkoVne tak se  in  takse  za upravno dovoljenje.

P rav takö  se n e  p lača pri teh  poslih tak sa  za upravno dovoljenje od pobotnic o pologu 
predloženih obveznic.

O prostitev  po p re jšn jih  odstavk ih  ne  ve lja  za pravne posle razdelitve  obveznic n a  dono 
sn ika v  obveznice m anjše vrednosti, čeprav  gre za polletne obveznice državne blagajne, in ne- 
glede n a  višino zneska.

ÖLEN I I

Prošnje  za zd ružitev  obveznic na  donosnika, na  ime, ali m ešanih, ka tere  koli vrednosti 
v  obveznice višje vrednosti, se smejo vložiti n a  nekolkovanem  p ap irju  ; poleg dotičnih  obveznic 
se ne p lača  tak sa  za  upravno dovljenje, n iti  kolek za nove obveznice.

Ö LEN I I I

P rav n a  oprav ila  in  listine, ki se glede jav n ih  obveznic sestavijo  v  inozem stvu, so opro­
ščene konzularnih  pristo jb in .

Č L EN  IV

T a ukaz sto p i v  Veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu  ; v  sk ladu  z že izdanimi 
upravnim i navodili učinkujejo  njegovi predpisi od 5. m aja 1950 dalje.

V T E S T U , dne  30. ju n ija  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref.. : L D j A j  ¡ o j  1 18  generalni ravnatelj za civilne zadeve



ZVIŠANJE TAKS, KI SE MORAJO PLAČATI NOTARSKEMU ARHIVU OD LISTIN, KI JIH  
SESTAVIJO ALI OVERIJO NOTARJI IN KI SO PODVRŽENE REGISTRACIJI

K e r  sodim, da je  'pripo ročljivo  in  potrebno zviša ti takso za n otarski a rh iv  od listin , k i  j ih  
sestavijo a l i  overijo  n o ta rji in  k i  so podvržene reg istra ciji, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, 
k i ga u p ra v lja jo  britsko-am eriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D . E D D L E M A N ,  brig a d n i general am eriške vojske, generalni ravnatelj 
za c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L E N  I

Izm era  a rh ivske  tak se , p redpisane v  č lenu  10 nam . zak. odi. z d n e  8. decem bra 1944 št. 
428, se s te m  zviša za 150%.

Takso pobere  reg is trsk i u rad , ko p re jm e  listino  v  registracijo.

Č L E N  I I

T a  ukaz s to p i v  veljavo n a  dan, ko še o b jav i v  U radnem  listu .

V  T R ST U , dne  1. ju lija  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D / A I 5 0 I1 3 3  generalni ravnate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 133
UREDITEV SESTAVA STALNIH MEST ZA SODNE PISARNICE IN TAJNIŠTEV TER SODNIH 

VROČEVALNIH URADNIKOV IN SODNIH SLUG

K e r  sodim , da je  zaradi večjih  službenih 'potreb v sodnih p isa rn ica h  prim ern o ra z š ir it i se­
stav staln ih  mest za sodne pisarnice, k i  je  b il  določen z ukazom št. 3  z dne 17. ja n u a rja  1949’ v tistem  
delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga u p ra v lja jo  britsko-am eriške s ile  ( in  se tu  dalje kratko 
označuje „cona“ ),

U K A Z U J E M :

Ö LEN  I

S 1. ju lijem  1950 se sestav  sta ln ih  m est za sodne pisarnice in  ta jn iš tev  v  coni določa 
naslednje :



1 )  A pela cijsko sodišče:

a )  1 kanclist p redsto jn ik  v  VI. ali V II, stopnji, ki opravlja  tu d i dolžnosti ta jn ik a  pred­
sednika apelacijskega sodišča ;

b )  13 podrejenih  kanclistov, od k a te rih  2 v  V III, stopnji, 3 v  V H I, in  8 v  nižjih  stopnjah.

2 )  Generalna p ro k u ra tu ra :

a )  1 ta jn ik , p redsto jn ik  v  VI. ali V II. stopnji ;
b) 4 podrejeni tajn ik i, od k a terih  1 v  V II. stopnji, 2 v  V III. in  1 v  nižji stopnji.

3) T r ib u n a l:

a )  1 kanclist p redsto jn ik  v  V II, stopnji ;
6Ž 30 podrejen ih  kanclistov, od k a te rih  1 v  V II, stopnji, 8 v  V III. in  21 v  nižjih stopnjah.

4 )  D r  Čavna p ro k u ra tu ra :

a )  1 ta jn ik  p redsto jn ik  v  V II, stopnji ;
6 j  9 podrejen ih  tajn ikov , od k a te rih  1 v  V II. stopnji, 2 v  V III, in  6 v  nižjih stopnjah.

5) P re tu ra :

a )  1 kanclist predsto jn ik  v  V II. ali V III. stopnji ;
b )  25 podrejenih  kanclistov, od n jih  5 v  V III. in 20 v  nižjih  stopnjah , v  k a terih  celotnem  

štev ilu  so vključeni 4 u radn ik i dodeljani zem ljeknjižnem u uradu.

Č L EN  I I

S 1. ju lijem  1950 se sestav sta ln ih  m est za sodne VTočevalne uradn ike  v  coni določa nasled­
nje :

a )  apelacijsko sodišče : — 1 sodni vročevalni u radn ik
b)  t r ib u n a l : — 2 sodna vročevalna uradn ika
c)  p re tu ra  : — 4 sodni vročevalni uradniki

Č LEN  I I I

S 1. ju lijem  1950 se sestav  za sta ln a  m esta  sodnih slug v  coni določa naslednje :
a )  apelacijsko sodišče: —  6 sodnih slug
b)  generalna  p ro k u ra t : — 11 sodnih slug
d )  d ržavna  p ro k u ra t : — 3 sodni sluge
e)  p re tu ra  : — 8 sodnih slug

Č LEN IV

U kaz št. 3 z dne 17. jan u a rja  1949 je  s tem  razveljavljen.

Č LEN  V

T a ukaz stopi v  veljavo na  dan, ko ga podpišem.

V T rstu , dne 3. ju lija  1950

R e j.: L D jA \$ o ji44

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general ameriške vojske 

generalni rav n ate lj za civilne zadeve



POOBLASTILO PREDSEDNIKU APELACIJSKEGA SODIŠČA V TRSTU ZA NASTAVITEV 
ZAČASNEGA OSEBJA V SODNIH PISARNICAH IN TAJNIŠTVIH

K e r  sodim, da je  v  zvezi z ra z šir itv ijo  sestava sod/nih p is a rn ic  in  tajništev, ka kor določena 
v u ka zu št. 1 33  z dne 3. j u l i j a  1950, prim ern o in  potrebno poskrbeti za nastavitev začasnega osebja 
v prizadetih sodnih p is a rn ic a li zaradi pom a n jka n ja  stalnega osebja, in  sicer v tistem delu Svobod­
nega tržaškega ozemlja, k i  -ga u p ra v lja jo  britsko-am eriške sile  ( in  k i  se tu  dalje kratko označuje 
„cona“ ),

zato jaz, C L Y D E  D . E D D L E M A N ,  brig a d n i general am eriške vojske, generalni ravna­
telj za civ iln e zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L E N  I

S tem  se pooblašča predsednik  apelacijskega sodišča v  T rstu, da  n a s tav lja  začasno osebje 
druge kategorije  (ki odgovarja  skupini B kanclistov  in  ta jn ikov) v  sodnih  p isarn icah  in  ta jn i ­
š tv ih  v  okrožju  sodišča, in  sicer da  jih  dodeli n a  nova  m esta  v  odvisnih  sodnih  pisarnicah, do­
ločena v  ukazu  št. 133 z dne 3. ju lija  1950, in  ki j ih  je  sm atra ti za p razn a  v  vsakem  pogledu.

Č L E N  I I

P redsedn ik  n as tav lja  začasno osebje, om enjeno v  p rejšn jem  č lenu  z odlokom, s ka terim  
im enuje začasnega uslužbenca te r  ga  dodeli enem u izm ed ,p rizad etih  uradov.

V p o treb i sm e p redsednik  z las tn im  odlokom  p restav iti začasno osebje sodnih pisarnic 
ali ta jn iš tev  z ene p isam ice  okrožja v  drugo.

Č L EN  I I I

P red sedn ik  lahko odpusti začasne uslužbence ob k a terem  koli tren u tk u , če sodi, potem  
ko je  zaslišal nadzo rstv en i odbor, d a  niso sposobni izvrševati u radne  posle, za ketere so b ili 
določeni.

O dpust o d re ja  z odlokom, ki velja  od  1. d n eva  meseca, ki sledi tis tem u , ko je p rizadeti 
uslužbenec dobil obvestilo  od u rada, v  k a te rem  je  služboval.

O dpust lahko odred i n a  isti način, in  sicer s tak o jšn jim  učinkom  zaradi slabega vedenja, 
nesposobnosti a h  iz discip linskih  razlogov.

Č L EN  IV

Za začasno im enovanje  m orajo prosilci :

1) im eti sta lno  bivališče v  coni ;

2) im eti na jm an j 18, a  ne več ko t 35 let, razen  v išjih  starosti, k i j ih  predvidevajo obsto ­
ječi p rav iln ik i v  korist določenih kategorij ;

3) b iti  v  vseh  ozirih  neoporečne n a rav n o sti te r  vedenja  in  dobrega  zdrav ja  ;

4) im eti zrelostno spričevalo kake srednje  šole druge stopnje  v  sm islu člena 10 kr. zak.

od dne 5. novem bra  1931 št. 1444, ah  kako drugo enakovredno spričevalo.



Prosilci m orajo prošnje, spisane n a  kolkovanem  papirju , nasloviti na  predsednika ape- 
lacijskega sodišča v  T rstu  te r  jih  predložiti neposredno sodni p isam ici apelacijskega sodišča 
ali kak i sodni pisam ici v  coni, ki jih  bo poslala predsedniku obenem  s podatk i o kandidatovih 
n a ravn ih  k v a lite tah  te r  usposobljenosti.

Prošnje za nastav itev , ki so bile predložene Zavezniški vojaški up rav i do datum a veljav­
nosti teg a  ukaza, se sm atrajo  kot prošnje izročene neposredno predsedniku, a  dotični prosilci 
jih  m orajo sp isati še na  kolkovani papir.

P rošn jam  je priložiti listine, ki dokazujejo, da  im ajo prosilci po trebne  pogoje, om enjene 
v  p rejšn jem  členu, te r  ka tere  koli druge listine, če j ih  imajo, ki dokazujejo njihove sposobnosti 
in  prejšn je službovanje, ako so že b ili zaposleni v  kaki dragi u stanovi javne  uprave.

V vsakem  p rim eru  m ora kand ida t predložiti izjavo, iz ka tere  izhaja, da  n i bil skvadrist 
ali č lan  „Seiarpa L itto rio “, da  se n i udeležil „Pohoda n a  R im “ ali im el kako politično službo 
pod fašistično vlado te r  da  n i bil vpisan  v  republikanski fašistični strank i ali služil v vojaških 
edinicah te  stranke.

Č L EN  V I

Začasni uslužbenci m orajo o p rav lja ti službo v  skladu z navodili načelnika urada  te r  
opravljajo  tis te  posle, ki jim  jih  naložita  načeln ik  u rada  ali njegov n a m e s tn ik  Ob sprejem u v  
službo je  treb a  začasne uslužbence opozoriti na  dolžnost, da  izpolnijo vse u radne  naloge z m arlji­
vostjo in  vnem o in  d a  vestno  čuvajo u radne  tajnosti, te r  da  m orajo svoje vedenje tu d i v  p riv a t­
nem  ž iv ljen ju  sp rav iti v  sklad z vzvišenostjo službe.

Č LEN  V II

Obveznost rezidence te r  dolžnost, d a  se uslužbenec drži u radn ih  u r  in  n im a druge neskladne 
zaposlitve te r  vse druge dolžnosti, ki jih  za osebje sodnih p isam ic te r  ta jn iš tev  predpisujejo 
splošni sodni praviln ik , te r  praviln ik  odobren s kr. odi. z dne 8. m aja  1924 št. 745 te r  vsi drugi 
zakoni, se s te m  raztegnejo  na  začasno osebje nastavljeno po predpisih  teg a  ukaza.

Člen  v in

B.
Začasno osebje dobiva prejem ke, predvidene v  določbah, k i veljajo  v  coni za kategorijo

Č LEN  IX

Ob o d p u stu  dobi vsak  začasni uslužbenec odpravnino v  višini polovične mesečne plače 
za vsako službeno leto  ali del službenega le ta  brez družinskih doklad in  dodatkov.

Začasni uslužbenci, ki sam i odpovedo službo ali so bili odpuščeni iz katerega koli razloga, 
predvidenega v  zadnjim  odstavku  člena I I I ,  n im ajo pravice do n ikake odpravnine.

Č LEN X

F a  ukaz stopi V veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu.

V  T rstu , dne 3. ju lija  1950.

Ref. ;  L D fA j5 0 I1 4 5

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravnate lj za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 38
DOVOLJENJE KORPORACIJI „TRŽAŠKI MEDNARODNI VZORČNI VELESEJEM “

ZA ZAMENJEVO NEPREMIČNIN

K er je korporacija „ T ržašk i mednarodni vzorčni velesejem,“ zaprosila , da se j i  dovoli zame- 
njava nekaterih neprem ičnin, in

ker je prošnjo odobril conski predsednik i n  proti n je j n i  zadržkov,

zato ja z , , V O N N A  F . B U R G E R , polkovnik F. A ., izvršni ravnatelj p ri generalnem ravna­
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — S tem  se dovoli korporaciji „Tržaški m ednarodni vzorčni velesejem “ d a  zam enja svojo 
neprem ičnino, to  je  del v  izm eri 52.75 m.2, ki naj se odpiše od parcele 152 vložne številke 1094 
Rocol in  p rip iše  k  v ložni številk i 953 Rocol, z delom  zem ljišča gospoda Guglielm a Tom asi v 
izm eri 34 m2, ki na j se odpiše od parcele 152 v ložne številke 953 R ccol in  p rip iše  k  vložni številki 
1094 Rocol.

2. — V izenačenje večje vrednosti neprem ičn in , ki jo korporacija  „T ržaški m ednarodni 
vzorčni velesejem “ odstopa  v  p rim eri z neprem ičnino, ki jo odstopa gospod Guglielmo Tomasi, 
m ora p lačati sledn ji im enovani korporaciji znesek 55.000 lir.

3. — T a ukaz  stop i v  veljavo n a  dan , ko ga  podpišem.

V T R ST U , dne  27. ju n ija  1950.

VONNA F. BURGER
po lkovnik  F.A. 

izvršn i ravnatelj pri
R e f.L I) \B /5 0 /37  . generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 39
PODELITEV SODNIŠKIH FUNKCIJ SODNIŠKIMA PRIPRAVNIKOMA

K er sta bila z upravnim  ukazom št. 5 z dne 1 . februarja 195° dr- Sebastiano Cossu in  dr. 
Leone Amhrosi začasno imenovana za sodniška pripravnika  brez pravice do plače z namenom, da  
se jim a  omogoči sodna praksa že pred n ju n im  imenovanjem  za sodniška pripravnika, in

ker sta bila z upravnim  ukazom št. j 7 z dne 25. marca 195°  imenovana za sodniška pripra­
vn ika  s prejem ki, k i  j ih  določa zakon, in

ker sodim, da je v  korist poslovanja sodišč primerno, da se jim a  podelijo sodniške funkcije  
pred predpisanim  datum om

zato jazy V O N N A  F. B U R G E R , polkovnik F . A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju  za civilne zadeve,



O D R E J A M :

1. — Dr. Sebastianu Cossuju in  dr. Leonu Am brosiju se s te m  začasno podelijo sodniške 
funkcije te r  se dodelita  prv i tribunalu  in  drugi p re tu ri v  T rstu.

2. — T a  ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem.

V T rstu , dne 1. ju lija  1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik F.A. 

izvršni ravnatelj pri
Ref. : L D /B f 50 /38  generalnem  rav n ate lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 40
IMENOVANJE SODNIKA

K er pretura potrebuje več sodnikov zaradi naraslega dela pri omenjenem sodišču, in

ker je bil sodnik dr. Velco Fahianieh postavljen na  razpolago Zavezniške vojaške uprave 
in  se lahko dodeli preturi,

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , polkovnik F. A ., izvršni ravnatelj p ri generalnem ravna 
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Dr. Velco Fabianieh, ki op rav lja  sodniške funkcije, je  s tem  im enovan za podre­
jenega p re to rja  ^pri p re tu ri v  T rstu  z učinkom  od 1. ju lija  1950.

2. — T a  ukaz stopi v veljavo n a  dan, ko ga podpišem.

V T R ST U , dne 5. ju lija  1950.

Ref. : L D IB l5ol39

VONNA F. BURGER
polkovnik  F.A. 

izvršni ravnatelj pri 
generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Obvestilo št. 42
MINIMALNE PLAČE ROČNIH DELAVCEV, KI NISO STALNO ZAPOSLENI PRI TRGOVSKIH 

TVRDKAH (RAZEN ŠPEDICIJSKIH PODJETIJ)

S  tem s daje n a  znanje, da je razsodišče za m inim alne mezde ustanovljeno po ukazu št. 
63 z dne I .  decembra 1947, izdalo glede ročnih delavcev, k i niso stalno zaposleni p ri trgovskih 
tvrdkah (razen špedicijskih podjetij, naslednji



D nevna osnovna  p lača  zgoraj om enjen ih  ročn ih  delavcev, k i je  b ila  prej določena n a  
382.— lir, kasneje  p a  zv išana n a  420.— lir, se s tem  nadalje  zviša n a  480 .— lir.

T a povišica  ve lja  od  1. ju n ija  1950 dalje.

Č LEN  2

Ostale odredbe, podaljšane  z zgoraj naveden im  razsodom , ostanejo  nesprem enjene.

Č L E N  3

R azen ko likor p redv ideva  gornji člen 1 ve lja  ta  razsod od 1. ju lija  1950 dalje  te r  preneha 
v e lja ti dne 30. ju n ija  1951.

P red  dnevom  zapadlosti je  dopustna  rev iz ija  razsoda sam o v  p rim eru , če bi se sprem enili 
p rejem ki delavcev, ki so urejeni s kolektivno pogodbo te  stroke.

P rebrano , po trjen o  in  podpisano.
T R ST , 9. ju n ija  1950.

P redsednik: W alter L E  V IT U  S 
č la n i razsodišča D eodato  D EC O LLE 

G iovanni P O L I 
Livio N O V E LL I 
F erruccio  R O B E R T I 

Strokovna svetovalca: Egidio F U R L A N  
R uggero  T IR O N I

O dobreno : 26. ju n ija  1950 
Podpisano : A w . W alter L evitus 
podnačeln ik  oddelka za delo.

V T R ST U , dne 6. ju lija  1950. 

R e f.:  LD IGI50I40
Dr. inž. E. de PETRIS

načeln ik  oddelka za delo

Popravek
U kaz št. 118 ob jav ljen  v  U rad n em  lis tu  št. 18 z dne 1. ju lija  1950, Člen I I ,  O dstavek 2 

zad n ja  v rs ta  : c ita j „31. decem bra 1958“ nam esto  „31. decem bra 1950 .
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Prebrano, po trjeno  in  podpisano. 
T rst, 16. ju n ija  1950.

Predsednik: W alter L E V IT U S
Člani razsodišča: P ie tro  BEVILACQUA

Ilario  SCHERGNA 
D eodato  DECOLLE 
R enato  CORSI

Strokom a svetovalca: Nicolò PA SE
R uggero T IR O N I

Oddelek za delo.
Odobreno dne 3. ju lija  1950.
E. de P E T R IS  
načeln ik  oddelka za delo.

V  TR STU , dne 11. ju lija  1950.

Dr. inž. E. de PETRIS
R e f.:  LD IC I50I41 načeln ik  oddelka za delo



Moški Ženske
c) Neuradniško osebje v pisarnah, trgovinah in  skladiščih : ted en sk o :

lir
9. skup ina  : uslužbenci za so rtiran je  lesa, p ak iran je  pohištva, stekla, 

keram ike, in drugega blaga, ki zah tev a  posebno znanje, nadzorniki, 
delavci v  sk lad išču  s poznavan jem  blaga, izdelovalci košaric in  
vencev v  sv e tlič arn ah  ................................................ ...................................  3.300 2.706

■ 10. sk u p in a : v ra ta r ji ,  nosači z neu radn iško  s lu ž b o ............................... 3.155 2.587

11. skup ina  : nosači za  oddajo  b laga izven trgovine, osebje za sna-
ženje te r  trg o v in sk i nosači ......................................................................  3.155 2.587

12. sk u p in a : ročn i delavci, težaki, zapisovalci in  z a v i ja lc i ................. 2.890 2.370
težak i v  sk la d išč ih ....................................................................................  3.155 2.587

d ) Pomožno osebje :

13. s k u p in a : kvalificiran i delavci (m ehaniki, m izarji, zidarji, e lek­
tr ik a rji, slikarji, itd .)  ....................................................................................  3.300 2.706

14. skupina : n av ad n i delavci, (ki oprav ljajo  p reproste  ročne posle v
pom oč delavcem  p re jšn je  skupine) .........................................................  2.890 2.370

15. skupina : šoferji s tehn ično  izobrazbo :

a )  Z 8 u rn im  delovnikom  ...........................................................................  3.300 —
b) z 10 u rn im  d e lo v n ik o m ...........................................................................  4.045 —

15. skup ina  A) šoferji brez tehn ične izobrazbe :

a )  z 8 u rn im  delovnikom  ...........................................................................  3.155 —
b)  z 10 u rn im  d e lo v n ik o m ................ ..........................................................  3.885 —

16. sk u p in a : kočijaži in  vozniki ......................................................................  3.435 —

17. sk u p in a : d n evn i in  nočn i čuvaji .........................................................  3.850 —

18. sk u p in a : gasilci, čuvaji in  v ra ta r ji s službenim  stanovanjem  ...........  3.300 —

žensko neuradniško  osebje, čigar m in im alne  m ezde niso tu  izrečno navedene, im a p ra ­
vico do prejem kov, p red v id en ih  za odgovarjajoče m oško osebje, znižano za  18%.

Čl e n  2

T a  razsod stop i v  veljavo 1. ju lija  1950 in  p reneha  velja ti 30. ju n ija  1951. R azso d sesm e  
rev id irati p red  po tekom  veljavnosti samo v  prim eru , če b i se sprem enili prejem ki, delavcev 
za k a tere  ve lja  odgovarja joča delavna pogodba do tične stroke.



R A Z S O D :

Čl e n

Od 15. ju n ija  1950 dalje se razpredeln ica  mezd, navedena pod točkam a 1) in 2) člena 1 
razsoda z dne 17. novem bra 1949, nadom esti v  celoti z naslednjo  :

Moški Ženske
a)  Uradniško osebje: mesečno

lir
1. skup ina  : vodje te h n ič n e m  upravne službe, glavni knjigovodje, p i­

sarno vodje, nadzorniki in  osebje z vodstvenim i p o s li ....................  34.380 34.380
Pisam ovodje , ki so podrejeni vodjem  uprave, nadzornik i p rodaja ln
(glej izjavo v  zapisniku) .......................................... ...............................  27.500 27.500

2. skup ina  : konceptni knjigovodje, sam ostojni korespondenti, g lavni 
blagajn ik i, stou6daktilogra.fi, tu jih  jezikov, pooblaščeni špediterji,
to lm ači in  prevajalci tu jih  jezikov in  osebje s konceptnim i nalogam i 22.330 20.190

3. skup ina  : navadn i knjigovodje in  navadni korespondenti, fak tu- 
risti, k i ne  določajo cen (uslužbenci, ki spišejo fak tu re  po p o datk ih  
iz začasnih  zapisov ali d ru g ih  listin  te r  izvršujejo vse po trebne  r a ­
čune, zaračunavajo  kolkovino te r  dohodninski davek), navadni
blagajn ik i, stenodaktilografi in  osebje s podobnim i nalogam i . . . .  16.220 14.600

4. s k u p in a : arh ivarji, daktilografi, k i imajo opravka z računskim i
stro ji, zunanji izterjevalci, telefonisti, pom ožni knjigovodje (ki 
pom agajo navadnim  knjigovodjem ) in  osebje s podobnim i na lo ­
gam i .......................................................................................................................  12.850 10.730

6)  Uslužbenci v trgovinah in skladiščih:

5. sk u p in a : ravnatelj trgovine, ki je  odgovoren za organizacijo p ro­
daje  (če n i voditelj podružnic s sedežem izven c o n e . ....................... 34.380 34.380

S. skupina A ) : poslovodje v  trgovin i z nad  trem i prodajalci ali b la ­
gajniškim i uslužbenci, skladiščniki prevzem niki z več kot trem i 
staln im i skladiščniki, izložbeni aranžerji (sam ostojni ali s pom ožni­
m i aranžerji) .....................................................................................................  22.330 20.190

6. skupina B ) : poslovodje v  trgov in i z največ trem i prodajalci ali 
blagajniškim i uslužbenci, vodje p rodajn ih  oddelkov z več kot trem i 
skladiščniki izložbeni aranžerji 2. skupine ........................................... 20.330 18.175

6. skup ina  C ) : vodje p roda jn ih  oddelkov z največ trem i prodajalci, 
uslužbenci s kontrolo n ad  prodajo, ki im a jo .tu d i nadzorstvene 
naloge ...................................................................................................................  19.535 , 17.765

7. skup ina  : trgovski pom očniki, blagajniki z odgovornostjo za b la ­
gajno, skladiščniki, zavijalci z odgovornostjo za kontrolo ah  z d ru ­
gim i zavijalci pod se b o j............................................................................... 16.220 13.460

8. skupina : pomožni prodajalci in  pom ožni skladiščniki, uslužbenci, 
dodeljeni blagajni v  trgov in i ali blagajniškim  registratorjem , po­
m ožni aranžerji, m an ek in d e ...................................................................... 12.850 10.730



2. — T a ukaz stop i v  veljavo na dan, ko ga podpišem.

V T R ST U , dne  15. ju lija  1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik  F. A , 

izvršni ra v n a te lj p ri
Ref. : L D / B / 50/42 generalnem  rav n ate lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 43
NADOMESTITEV KOMISARJA TER PODKOMISARJA ZAVODA „CASSA DI RISPARMIO

DELLISTRIA“

K er sodim, da  je potrebno poskrbeti za nadomestitev kom isarija zavoda „Cassa di R ispar­
mio deli'Is tr ia “, imenovanega z okroinim  upravnim  ukazom št. 57 z dne 21. februarja 1947, ter 
podkomisarija, imenovanega z okrožnim upravnim  ukazom št. 66 (5 7  A )  z  dne 27. marea 1947,

zato jaz, V O N N A  F . B U R G E R , polkovnik F .A ., izvršni ravnatelj p r i generalmen ravna­
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Rag. E lio  V A L E N T IN I je  s tem  im enovan  za kom isarja  zavoda „Cassa di R ispar
mio d e llT s tr ia “ n a  m esto kom isarija  avv. E rm an n a  L A U D IJA , te r  podkom i- 
sa rja  dr. G iovannija  B E N U S S IJA , k i s ta  odstopila.

2. — T a ukaz  stop i v  veljavo n a  dan, ko ga  podpišem.

V  T R ST U , d n e  12. ju lija  1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik  F . A., 

izvršni rav n ate lj p ri
Ref. : L D IB I50I40 generalnem  ra v n a te lju  za  civilne zadeve

Obvestilo št. 43
MINIMALNE PLAČE USLUŽBENCEV PRI TRGOVSKIH PODJETJIH PREHRANJEVALNE

STROKE

S  tem se daje na  znanje, da je razsodišče za m inim alne mezde, ustanovljeno po ukazu št. 
63 z  dne 1 , decembra 1947 , izdalo glede uslužbencev p ri trgovskih podjetjih prehranjevalne stroke, 
k i niso včlanjena v  strokovni organizaciji, naslednji,



Upravni ukaz št. 41
RAZREŠITEV SODNIKA DR. FRANCA ZENARIJA

K er so bile z  upravnim  ukazom št. 52 z dne 10. avgusta 1946 dr. Francu Zenariju začasno 
poverjene funkcije  sodnika in  je bil kot sodnik dodeljen tribunalu, v  Trstu, in

ker je prosil za razrešitev od omenjenih funkc ij iz  osebnih razlogov,

zato jaz, V O N N A  F. G U RG ER, polkovnik F .A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Dr. Franco Zenari preneha, svojo funkcijo ko t začasni sodnik pri trib u n a lu  v  T r­
s tu  z dnem  15. ju lija  1950.

2. — T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem.

V T R ST , 12 ju lija  1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik  F. A., 

izvršni ravnate lj pri
Ref. : L D IB I50I41 , generalnem  rav n ate lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 42
DOVOLJENJE ŠKOFIJSKEMU SEMENIŠČU V TRSTU ZA NAKUP NEPREMIČNIN

K er je škofijsko semenišče v Trstu  zaprosilo Zavezniško vojaško upravo, da se m u dovoli 
ku p iti nepremičnine od gg. Elene in  Teodora Bartole pok. A ndreja in  od gospe Olge M inas, hčere 
pok. Oiorgia, poročene Stemmler, in

ker je to prošnjo predpisno odobril conski predsednik in  proti n je j n i zadržkov,

zato jaz, V O N N A  F ■ B U R G E R , polkovnik F .A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Škofijskem u sem enišču v  T rs tu  se s tem  dovoli, da  kupi od gg. Elene in  Teodora 
B arto le  pok. A ndreja in  od gospe Olge Minas, hčere pok. Giorgia, poročene Stem ­
m ler, neprem ičnino vi. št. 3469 Trst, k a t 122 Chiarbola Inf., v  v ia  Besenghi 14

v  T rstu .



ČLEN V III

Zaradi p rve  sestave  sp iska prevzem nikov jav n ih  del v  coni sm e odbor nam esto  potrd ila  
o tehnični kvalifikaciji po čl. IV  teg a  ukaza po svojem  p rev d ark u  se zadovoliti tu d i z listinam i, 
ki dokazujejo, d a  je  b il p revzem nik  jav n ih  del n a  dan, ko stopi ta  ukaz v  veljavo, vpisan  v  za­
časni spisek v  coni a li v  d ržav n i spisek prevzem nikov jav n ih  del.

D okler prevzem nik i jav n ih  del, om enjeni v  gornjem  odstavku, niso vpisani v  spisek 
v sk ladu s tem  ukazom , sm ejo prevzem ati dela n a  podlagi pogodbe v  sk ladu z obstoječim i p red ­
pisi, če so predložili p rošnjo  za vpis in  p lačali takso  za upravno dovoljenje.

V endar se ne bo zah tevala  prošnja  za vp is in  dokaz o p lačilu  tak se  za upravno dovo­
ljenje za dela, ki se bodo oddala  v  60 dneh  po dnevu, ko. stopi t a  ukaz v  veljavo.

Č LEN  IX

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem .

V TR STU , dne 11. ju lija  1950.

LDIAI50J23

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske, 

generaln i ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 138
POSVETOVALNA KOMISIJA ZA KRŠITVE VALUTNIH PREDPISOV - POPRAVEK K UKAZU

ŠT. 155 - 1949

K er sodim, da je priporočljivo zvišati število članov posvetovalne komisije, k i posluje pri 
kršitvah valutnih predpisov v sm islu člena 6 kr. zak. odi. z dne 12. maja 1938 št. 794 v tistem delu 
Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britslco-ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

Členu I  ukaza  št. 155 z dne 20. ju lija  1949 se doda  naslednji o d sta v ek :
,,e) en p red stav n ik  sodne ob lasti“.

Č L E N  I I

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu.

V T R ST U , dne 14 ju lija  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref. : LD IAI50I146  generaln i ravnatelj za  civilne zadeve



Z astopniki, om enjeni pod g), h ), i )  in  j) ,  ostanejo v  te j funkciji dve leti.

T ajn iške posle opravlja u ra d n ik  oddelka za javne naprave, ki ga im enuje načeln ik  tega 
oddelka.

Seje so sklepčne,,če je p riso tna  ena polovica č lan o v ; sklepe m ora odobriti in  napravit, 
za izvršne načeln ik  oddelka za javne  naprave.

P ro ti sklepom  n i dopusten  priziv  iz m erito rn ih  razlogov n iti n a  upravne n iti n a  sodne
oblasti.

Č LEN VI

D a se m ore držati spisek na  tekočem , m orajo vpisana pod je tja  sporočiti vse sprem em be 
v  svojem  p ravnem  položaju.

P rav  tak o  m orajo jav n e  up ravne  ustanove obvestiti odpor, ustanovljen  s prejšn jim  čle­
nom , o vseh  sprem em bah glede vp isan ih  prevzem nikov jav n ih  del, ki so jim  znane.

Č LEN  V II

Odbor, om enjen v  členu V, m ora skleniti izbris podjetij iz spiska v  naslednjih  p r im e rih :

а )  m alom arnost a li zla nam era  v  sm islu čl. 68 p rav iln ika  o up rav i in  splošnem  računo­
vo d stv u  državne imovine, odobrenega s kr. odi. z dne 23. m aja  1924 št. 827, ki je v  
n a sp ro tju  s predpisi prvega odstavka, drugi del om enjenega člena 68

б)  tež ja  k ršitev  kazenskih predpisov, razvidna iz pravom očne sodbe
c) p rav d arstv o
d )  konkurz in  likvidacija
e)  p renehaje  poslovanja
f )  neplačilo takse, om enjene v  členu II .

P ri d ružbah  se prim eri pod a )  in  b) nanašajo n a  osebe, našte te  v  p rejšn jem  členu IV.

O dbor sm e odrediti suspenzijo v  naslednjih  p r im e r ih :

a )  če ugotovi, da je prevzem nik v  slabih  finančnih  razm erah, čeprav n i bil proglašen 
konkurz  s pravom očno sodbo

b)  če je  p ro ti prevzem niku jav n ih  del v  tek u  kazensko postopanje zaradi kaznjiv ih  
dejan j v  sm islu čl. 8, št. 4, čl. 5, 6 in 7 enotnega zakonskega besedila o občinah in

pokrajinah , odobrenega s kr. odi. z dne 3. m arca 1934 št. 383, ali če so bili p ro ti n jem u izrečen, 
policijski ukrepi

c) če je  v  tek u  postopanje za ugotovitev  odgovornosti prevzem nika za vodstvo del ali 
zaradi gra je  vrednega ponašan ja

d )  če je  prevzem nik jav n ih  del zakriv il lažjo m alom arnost
e) če je  prevzem nik jav n ih  del ponovno kršil kolektivne delovne pogodbe in  zakona 

o socialnem  zavarovanju
f )  če je bil prevzem nik jav n ih  del ponovno kaznovan, ker je  dovršil dela po po teku  

pogodbeni rokov.

U krep  o suspenziji m ora določiti tu d i tra jan je  suspenzije.

E nako  se m ora postopati n ap ram  družbam , v  kolikor so t i  predpisi uporabni.



Če gre za vp is d ružbe, se m orajo po trd ila  pod a )  in  b) nanašati v  p rim eru  neomejeno 
jam čečih družabn ikov  n a  vse  člane, v  p rim eru  om ejenega jam stv a  ozirom a kom anditne  družbe 
na  kom andatarje , t e r  v  p rim eru  delniških d ružb n a  predsednika, delegiranega člana upravnega 
odbora in  splošno n a  osebe, ki so pooblaščene podpisovati za družbo.

P ri zadrugah  in  konzorcijih  zadrug se m orajo  p o trd ila , om enjena v  p re jšn jem  odstavku  
nanašati na  p redsedn ika  in  tehn ičnega  ravnate ija .

Po trd ilo  o teh n ičn i kvalifikaciji se m ora p ri ko lek tivn ih  (javnih) trgovsk ih  družbah 
in  kom an d itn ih  d ru žb ah  n an ašati n a  enega ali več družabnikov  pri kolektivni d ružb i in  n a  enega 
ali več ko m an d a tarjev  (neom ejeno jam čečih družabnikov) pri om anditn i družbi.

P ri deln išk i d ružbah, zadrugah  in  konzorcijih  zadrug  se m ora dokazati teh n ična  kvali­
fikac ija  tehn ičnega  ravnate lja .

R azen  teg a  se m ora p ri družbah  vseh  v rs t predložiti u stanovna lis tina  in  številka U rad­
neg a  lis ta  za p rav n e  ob jave  ozirom a U radnega lista, izda ja  B, v  k a te ri je b ila  objavljena ustan o ­
v i te v  družbe. P r i  zad ru g ah  se m ora p red ložiti sp isek  članov in potrdilo  o vp isu  v  p refekturni 
register.

T ehnični d irek to rji d ru žb  se ne  smejo v p isa ti v  spisek v  lastnem  im enu, dokler so v  slu ­
žbi družbe, razen  če je  zaprošen vpis specializacij, ki še niso vpisane. T ehnični ravnatelj se sme 
nadom estiti, to d a  d ru žb a  m ora o im enovanju  novega rav n ate lja  obvestiti odbor, om enjen v  
č lenu  V, in  p red lož iti p redp isane  listine.

T rgovske d ružbe  vseh  vrst, ki so prav ilno  ustanovljene, se smejo udeležiti javn ih  ra z ­
p isov  del in  prevze ti tozadevne  obveznosti po svojih  p rav n ih  p red stavn ik ih  ali po zastopnikih. 
Te osebe ne  sm ejo zas to p a ti več d ružb za isto  specializacijo.

D okler tra ja jo  dela, se m ora zastopstvo za  vse posle in  opravila katerekoli narave  v  zvezi 
s pogodbo, tu d i po kolavdaciji del in  vse do časa, dokler razm erje ne  preneha, poveriti tehn ič­
n em u  ra v n a te lju  d ružbe  ali enem u izm ed ravnate ljev , če jih  je  več , s posebnim  sklepom  ali z 
o v erjen im  pooblastilom , ki se m ora priložiti pogodbi, razen  pravice za kasiran je  in  za izdajanje 
pobotnic, ki se sm e p renesti n a  druge osebe a li ustanove.

U gotov itve  o finančnem  položaju prevzem nikov del m ora izvršiti organ, ki je prisojen 
za sklepanje o vpisu.

Č L EN  V

P ri oddelku za jav n e  naprave  p ri Zavezniški vojaški upravi se ustanovi odbor, čigar 
naloga je  p re tres  prošenj za vpis, revizija  p o treb n ih  kvalifikacij že vp isan ih  prevzem nikov ja v ­
n ih  del te r  sk lepanje v  vpisih, suspenziji in  izbrisih. O dbor sestavljajo  :

a )  nače ln ik  oddelka za javne  naprave, p redsednik
b) generaln i in specto r civilnega tehn ičnega u rada, podpredsednik
c)  g lavni in žen ir civilnega tehničnega u rad a  v  T rstu , član
d )  n ače ln ik  posebnega u rad a  za d ržavne  ceste, član
e)  g lavn i in žen ir pokrajinskega tehn ičnega u ra d a  v  T rstu , član
f )  g lavn i in žen ir občinskega tehn ičnega u ra d a  v  T rstu, član
g J en  zastopn ik  gradbene sekcije Z druženja industrijcev  v  T rstu , član
h )  en  zas to p n ik  gradbene sekcije Združenja m alih  industrij v  T rstu , član
i )  en  zas to p n ik  združenja „Federazione G iuliana delle Cooperative e M utue“ v  Trstu, 

član
j )  en  zastopn ik  Z druženja obrtn ikov  v  T rstu , član.



e) pom orska dela in dela z bagarji 
I) kovinske gradnje
g) tlakovan je  cest
h)  železniške gradnje
i )  p redori
l)  m ehanične in e lektrične naprave
m ) n ap rav e  za h ran itev  in  razdeljenanie  oljnih in  sorodnih goriv
n )  specialne naprave in dobave.

Prevzem niki, ki želijo b iti vpisani ko t specializirani za pom orska dela, m orajo dokazati’ 
d a  posedujejo oprem o za to, s po trd ilom  pristaniškega poveljstva ali civilnega tehničnega urada ; 
prevzem niki, ki želijo b iti vpisani ko t specializirani za kovinske gradnje, morajo dokazati, da 
posedujejo prim erne delavnice ali obrate.

D ovoljen je  v p is za več specializacij.

In d u str ijsk i dobavitelji ali trgovci, ki le od prim era do prim era  m ontirajo svoje proiz­
vode za uporabo, se ne  smejo vp isa ti v  spisek, razen dobavitelji gramoza.

ÖLEN IV

Z aradi vpisa v  spisek m orajo prevzem niki jav n ih  del dokazati, d a  imajo splošne pogoje 
in  pogoje teh n ičn eg a  in  poklicnega značaja.

Splošni pogoji se m orajo dokazati z naslednjim i potrdili :

a )  po trd ilo  o ita lijanskem  d ržav ljanstvu
b) predpisno overjeno po trd ilo  splošne kazenske razvidnosti (kazenski list) in  overjeno 

naravstveno  spričevalo, ki ga izda župan ; obe potrd ili ne sm eta  b iti starejši kot tr i  
m esce pred  dnevom  prošnje za  vpis

c)  po trd ilo  o vpisu  pri Zbornici za trgovini, industrijo  in  km etijstvo,- ki izkazuje spe 
eifično dejavnost p o d je tja  a li družbe in  podatke oseb, ki jo pravno predstavljajo

d )  p ri trgovskih  družbah  : po trd ilo  sodne pisam ice tribunala , ki n i starejši ko t dva m e­
sca p red  vpisom, da  družba n i v  likvidaciji ali konkurzom  oz. da  je  bila sklenjena 
poravnava  z upniki. V potrd ilo  m ora b iti navedeno, da-li je  prišlo do konkurza ali 
poravnave z upnik i v  zadnjih  p e tih  letih  pred  om enjenim  rokom.

e) po trd ilo  okrajnega urada  za neposredne davke, ki izkazuje dohodek kategorije „B “, 
s k a te rim  je prosilec vpisan  v  seznam  pridobninskega davka. Če prosilec še n i vpisan 
v  davčni seznam, ker še n i začel ob ratovati ko t prevzem nik  javn ih  del na  lasten r a ­
čun, a li če iz ka terega  koli razloga njegov dohodek še n i b il odm erjen, m ora m esto

p o trd ila  predložiti prim em o izjavo prej om enjenega urada.

T ehnično kvalifikacijo m ora prevzem nik  javn ih  del dokazati s potrdilom , da je  dejansko 
izvršil dela t is te  v rste  kakor prosi 'za vpis v  spisek.

. Ce so b ila  t a  dela izvršena na  račun  države, m ora potrdilo  izdati d ržavni tehnični u radn ik  
v  ak tivn i službi, ki im a stopnjo in  delokrog, ki niso nižji kot oni glavnega inženirja ali rav n a ­
te lja  u rada.

Če so b ila  dela izvršena na  raču n  jav n ih  korporacij ali poldržavnih  upravnih  ustanov 
sm e po trd ilo  izda ti inženir ali a rh itek t, ki je vodil dela.

Po trd ilo  je veljavno samo, če so dotična dela bila dovršena n e  prej kot 15 let pred dnevom , 
ko se vloži p rošn ja  za vpis.

Zasebna dela se smejo upoštevati za oceno tehnične kvalifikacije n a  podlagi ogleda in 
ocene, ki jo opravijo  državni tehnični uradniki, zaporšeni za izdajo potrdila.



Če želi več p revzem nikov  skupaj s tav iti ponudbo za znesek, ki p resega n jihovo ind iv i­
dualno klasifikacijo, sm ejo osnovati družbo za izvršitev  tak eg a  dela. V te m  p rim eru  m ora b iti 
ponudbi priložena iz jav a  n a  nekolkovanem  papirju , da  se dotični ponudnik i obvežejo ustan o ­
viti form alno družbo in  im enovati p rav n eg a  zastopnika za  vse zadeve v  p rim eru , če se jim  delo 
odda.

T ak a  d ružba  se m ora p ravno  u stan o v iti v  p e tih  delovnih dneh od d neva  oddaje dela. 
V p rim eru  op rostitve  se odd a ja  del sm atra  za razveljavljeno.

D ružbo sm ejo u s tan o v iti največ tr ije  ponudniki, če so vpisani za specializacijo, ki je za 
dotično ponudbo po trebna.

V tak em  p rim eru  sm e no v a  družba  s tav iti ponudbe za dela tis te  kategorije , ki je nepo­
sredno v išja  od ka tegorije  tis teg a  prevzem nika, ki im a najv išjo  klasifikacijo, pod  pogojem i 
da  je  v so ta  zneskov klasifikacije  vseh prevzem nikov  skupaj na jm an j en ak a  znesku višje k a ­
tegorije.

P revzem niki ne  sm ejo prevzem ati del za zneske, ki so nižji za več ko t eno dvajsetino 
zneska n jihove k lasifikacije , razen prevzem niki pom orskih  del in  g radnje  predorov. To ne velja 
za dela, ki se oddaja jo  na  podlagi zasebnega p ogajan ja  ali jav n ih  razpisov.

Vpisi v  spisek so podvrženi letn i tak s i za up ravno  dovoljenje v  nasledn ji izm eri :

a) za vpisani
b) „
c) „
d)  „
e) „
1) „ „ 
g)  >.

..................................... 5.000.000 lir 2.500

....................................  15.000.000 „ 5.500

..................................... 40.000.000 „ 12.000

..................................... 70.000.000 „ 16.000

..................................... 120.000.000 „ 22.000

»J ?>...........................
»5 H * *........... ..

..................................... 240.000.000 „

..................................... 240.000.000 „
40.000
50000

T aksa se iz te rja  n a  reden  način  in  se ne  zviša p ri podjetjih , k i so vp isana  v  spisek v  več 
ka tego rijah  specia lizariran ih  del.

Zaradi vpisa v  spisek m orajo prosilci poleg listin , p redpisanih  v  členu IV , predložiti 
pobotnico o p lačilu  te  takse. Do 31. decem bra vsakega le ta  m orajo vp isana  pod je tja  predlo­
žiti ta jn iš tv u  odbora, om enjenega v  členu V, bodisi potrdilo  o plačilu  tak se  za naslednje kole­
darsko leto, če želijo oh ran iti vpis, ali pa  prošnjo  za izbris na  nekolkovanem  papirju . U prava 
m ora obvestiti pod je tja , da  je  b ila  predložena ozirom a, da  je bil izvršen izbris iz spiska.

Če pod je tje  ne  predloži prošnje v navedenem  ro k u  in  je zaradi teg a  ostalo  vpisano v  spi­
sku, ne da  b i plačalo takso, se kaznuje s kaznijo, predvideno v  zakonu o u p rav n ih  dovoljenjih, 
izbris pa  se izvrši uradom a.

P o d je tja  se sm ejo p re s tav iti v  višjo kategorijo  klasifikacije, om enjene v  drugem  odstavku 
če dokažejo, da so v  is tem  le tu  izvršila več del za skupn i znesek, ki presega znesek, za katerega 
so klasificirana in  da  im ajo po trebna  finančna sredstva.

P rošnje  za višjo klasifikacijo ali za  vpis no v ih  specializacij so dopustne šele po enem 
le tu  po prvem  vpisu  a li po zadnji reviziji.

Č LEN  I I I

Vpis prevzem nikov jav n ih  del v  spisek se izvrši za naslednje specializacije, p ri čemer 
se upošteva značaj dela  in  ne  nam en, za k a te rega  se im ajo izvršiti :

a J zem eljska in  zidarska dela
b)  g radbena dela v  železu betonu
c) re s tav riran je  spom enikov
d)  h idravlična dela, .vodovodi in  odvodni kanali



Ukaz št. 137
UVEDBA SPISKA PREVZEMNIKOV JAVNIH DEL

K er sodim, da je 'priporočljivo uvesti spisek prevzemnikov javnih del v tistem delu Svobod­
nega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile in  ki se tu dalje kratko označuje „cona“,

zato 'jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

P ri oddelku za javne n aprave  p ri Zavezniški vojaški up rav i se uvede spisek prevzem ni­
kov  jav n ih  del v  coni. Ta spisek je  obvezen za državne in  poldržavne upravne ustanove in  d ru­
ge jav n e  korporacije glede pogodb za dela, k jer znesek presega 2.000.000 lir. Dela za zneske 
ki n e  presegajo 2.000.000 lir, smejo te  up ravne ustanove o ddati podjetjem , ki niso vpisana v 
spisku.

V p re jšn jem  odstavku  om enjene up ravne ustanove sm ejo p riteg n iti prim erne prevzem 
nike, ki niso vpisani v  spisku, sam o v  p rim eru  specialnih del, za k a tere  n im a nobeno podjetje 
vpisano v  spisku, po trebne opreme.

Prevzem niki, ki so vpisani v  spisek, so p ri zasebnih lic itacijah  in  p ri javn ih  razpisih  del 
oproščeni dolžnosti, predložiti potrd ilo  o tehn ičn i kvalifikaciji in  druge listine, ki jig prepisujejo 
ve ljavn i predpisi, razen splošno po trd ilo  o kazn ih  in  potrdilo  po členu IV  d\ za trgovske družbe.

ÖLEN I I

Prevzem niki jav n ih  del se m orajo vp isati v  spisek po abecednem  redu  ; p ri vsakem  mora 
b iti naveden  sedež podjetja, v rs ta  del, za k a te ra  je specializiran, te r  znesek, do katerega je vp i­
san  v  sp isek  glede na  svojo finančno in  tehnično zmogljivost.

Glede n a  finančno in  tehn ično  zm ogljivost se s tem  določi nasledn ja  klasifikacija :

a) za znesek do
b) „ 55 „

55 55 „

d) 55 55

e) 55 55 55

1) 55 55 „

g) za zneske nad

5.000.000 lir
15.000. 000 lir
40.000. 000 lir
70.000. 000 lir

120.000. 000 lir
240.000. 000 lir
240.000. 000 lir

P ri delih  za znesek n ad  240.000.000 lir  sme dotična up ravna  u stanova  v času, ko se sklepa 
pogodba, uvesti posebne poizvedbe, d a  se ugotovi, da-li je ponudnik, ki je  vpisan v  spisek za 
tak o  v isok znesek, v  posesti prim erne  oprem e in  finančnih  sredstev.

Neglede na  znesek njihove klasifikacije se prevzem nikom  n e  sm ejo oddati dela za znesek, 
k i presega vp isan i znesek za več ko t eno petino.

P ri tem  se dela, ki naj se oddajo, n e  smejo p rište ti k  poprej oddanim  delom, ki so v  teku  
tem vee se m ora preso jati vsako delo posebej, kar se tiče zneska, za katerega gre.



Ukaz št. 136
POVPREČNE MEZDE DELAVCEV, ZAPOSLENIH PRI MLATVI V SEZONI 1950, DOLOČENE 

V POGLEDU ZAVAROVANJA PROTI POKLICNIM NEZGODAM

K er sodim, da je priporočljivo določiti dnevne povprečne mezde za delavce, zaposlene pri 
mlatvi žitaric v sezoni 1930, ki n aj služijo za podlago odmere odškodnine v primeru poklicnih nez­
god, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

V sm islu člena 40 kr. odi. z dne 17. av g u sta  1935 št. 1765 se odobri nasledn ja  lestvica 
d nevn ih  povprečn ih  m ezd delavcev, zaposlenih pri m la tv i v  sezoni 1950 :

1) s tro jn ik  p r i p rem ičn ih  n a p rav ah  p a rn e  sile ...................................................... 1100 lir
2) ku rjač  p r i p rem ičn ih  n ap rav ah  p a rn e  sile ............................    900 „
3) s tro jn ik  p r i ekspozivnih a li e lek tričn ih  m oto rjih  ........... , .............................  1100 „
4) nekoncesijon iran  s tro jn ik  p ri eksplozivnih ali e lek tričn ih  m o to r j i h . . . .  950 „
5) pom očnik  stro jn ik a  ali ku rjača  ................................................................................ 900 „
6) v lagatelj v  m latiln ico  ..................................................................................................  850 „
7) stiskač in  nak ladalec  slame, zrnja, p lev  in  podobno .........................................  800 „
8) pom agači (m ošk i)...............................................................................................................  700 „
9) pom agači (žene) ...............................................................................................................  600 „

10) pom agači pod 18 let s ta ri ......................   550 „

Č L E N  IX

V sm islu čl. 39 kr. odL z dne 17. av g u sta  1935 št. 1765 znaša tem eljna  m ezda, ki služi 
za podlago odm ere odškodnine v  prim eru  začasne delanezm ožnosti, 300/360 zgorn jih  povprečnih  
mezd. L etn a  tem eljn a  m ezda, ki služi za podlago odm ere ren te  v  p rim eru  tra jn e  delanezm o­
žnosti te r  ren te  za preživele družinske člane, ve lja  za enako 300 k ra tn em u  znesku gornjih  pov­
prečn ih  mezd. P redp is tre tjeg a  odstavka zgoraj om enjenega člena 39 ostane nesprem enjen. 
Te m ezde vk ljuču jejo  tu d i obroke hrane, ki j ih  delavci m orda prejem ajo od  svojih  delodajalcev.

Čl e n  i i i

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se o b jav i v  U radnem  listu.

V T R ST U , dne  10. ju lija  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref • LD IA I50I135  generalni ravnatelj za civilne zadeve



Odstavek i  — Prejem nikom  re n t za tra jn o  delanezm ožnost zaradi poklicne nezgode 
v  poljedelstvu  s stopnjo m anj ko t 50% , ki im ajo ženo in  o troke a li sam o ženo ali samo otroke 
te r  so upravičeni n a  dodatek  k  ren ti po odstavku  3 člena II , se sm e p r iz n a ti . celotna ren ta  ali 
del ren te  v  glavnici po načelih, pogojih  in  jam stvih , ki bodo določena s kasnejšim  ukazom, če 
je  nam en tak eg a  odkupa rente, da  se p re je ta  vso ta  investira  v  zem ljišča ali za melioracijo ze­
m ljišč ali za n ak u p  poljedelskih stro jev  za lastno zemljišče te r  pod pogojem, da sta  od likvida­
cije ren te  m inuli vsaj dve leti in  p re jem nik  ren te  n i s ta r  n ad  50 let.

Odstave. 2 — K ap ita lna  v rednost ren te  ali dela ren te  se m ora računati n a  podlag 
vrednosti kapitalizacije , ki bo določena s posebno tarifo.

ČLEN IX

Ugodnosti po poglavju V II kr. odi. št. 1765 z dne 17. av g u sta  1935 s sprem em bo po 
členu 7 zak. odloka št. 14 z dne 25. jan u a rja  1947, razširjenega n a  cono z ukazom  št. 350 z dne
19. ap rila  1947, se. razširja  n a  težke invalide zaradi poklicnih nezgod v  poljedelstvu. U prava 
zavarovanja  p ro ti poklicnim  nezgodam  v  poljedelstvu m ora prispevati k  izdatkom  po predpisih 
točke b)  om enjenega člena 7. Predpisi člena V I ukaza št. 117 z dne 20 ju n ija  1950 se razširjajo 
n a  težke invalide  zaradi poklicnih  nezgod v  poljedelstvu.

Čl e n  x

Točka c) č lena 1 n am  zak. odi. št. 1450 z dne 23. avgusta  1917, sprem enjenega s členom 
IV  ukaza št. 128 z dne 24. m aja  1946, se s tem  nadom esti z nasledn jim  :

,,c) D elovni nadzorniki v  poljedelskih in  gozdnih obratih , k i opravljajo  plačano službo.“

Čl e n  x i

Z aradi določitve po treb  za vsako poedino finančno razdobje v  sm islu člena 7 nam. zak. 
odi. št. 1450 z dne 23. avgusta  1917 se m ora iznos ren t, ki se m orajo p riznati tekom  finančnega 
razdob ja  za p re j nastopivše nezgode in  za p ričakovane nezgode tekom  finančnega razdobja 
vnesti v  raču n  ko t ocenjena vso ta  izda tkov  za podpore za p rim er tra jn e  delanezm ožnosti in 
s m rti .

Č LEN  X II

P redpisi nam . zak. odi. št, 1450 z dne 23. avgusta  1917 s sprem em bam i in tozadevnih 
p rav iln ik o v , k i so v  n a sp ro tju  a li n e sk lad n i s p red p is i teg a  ukaza , se s te m  razveljav ijo .

Č L E N  X I I I

T a ukaz  stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  Uradnem , lis tu  in  učinkuje od 1. januarja  
1950 dalje.

V TR STU , dne 10. ju lija  195C.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Sef. : L D /A /¡ 0/115 generalni ravnatelj za civilne zadeve



Odstavek 2 — Podpore, ki so bile likvid irane poškodovanim  m oškim  ali ženskim  delav­
cem v  sta rosti ne  n a d  16 let, se  m orajo po dopolnitv i šestnajstega le ta  sta ro sti zv išati do zneska, 
ki je  predviden  za m oške ozirom a ženske delavce.

Odstavek 3 — R en te  se m oraio dopolniti po p redpisih  odstavkov  5, in  6 7 člena 24 kr. 
odi. št. 1765 z dne 17. av g u sta  1935 o obveznem  zav arovan ju  pro ti pok licn im  nezgodam  in  bo­
leznim  s sprem em bam i po členu 2 zak. odloka št. 14 z dne 25. jan u a rja  1947, razširjenega n a  cono 
z ukazom  št. 350 z dne  19. ap rila  1947, razen v  kolikor gre za starostno  m ejo p r i otrocih, ki znaša 
v  po ljede ls tvu  16 let.

Odstavek 4 — V  t is tih  p rim erih  tra jn e  popolne delanezm ožnosti, k je r m ora im eti invalid  
sta lno  osebno oskrbo, se m ora  re n ta  dopolniti po predp isih  o dstavka  3 zgoraj om enjenega člena 
24 s sprem em bo po č lenu  I  ukaza št. 117 z dne 20. ju n ija  1950.

Č L E N  I I I

Odstavek z  — Podpora  v  prim eru  sm rti zaradi poklicne nezgode v  po ljedelstvu  se m ora 
likv id ira ti v  obliki re n te  n a  podlagi plač, om enjen ih  v  p re jšn jem  členu in  v  sk ladu  s predpisi 
kr. odi. št. 1765 z dne  17. av g u sta  1935 s sprem em bam i, razen v  kolikor gre za starostno  mejo 
otrok, ki znaša v  po ljedels tvu  16 let.

Odstavek 2 — Poleg ren te  po p rejšn jem  o d stav k u  se m ora up rav ičen im  preživelim  d ru ­
žinskim  članom  p rizn a ti en k ra tn a  doklada v  sm islu predpisov člena 27 kr. odi. št. 1765 z dne 
17. avgusta  1935 s kasnejšim i sprem em bam i v  nasledn ji v iš in i :

12.000 lir v  p rim eru , če preživi mož a li žena brez o trok  v  sta rosti pod  16 le t ali delane­
zm ožnosti ;

16.000 lir v  p rim eru , če preživi mož ali žena z otroci pod 16 le t ali delanezm ožnim i otroci,
kak o r tu d i v  prim eru, če preživijo  samo otroci m lajši ko t 16 let ali delane 
zm ožni ;

8.000 lir  v  v seh  d ru g ih  prim erih.

Čl e n  i v

P ri odm eri odškodnin  ozirom a podpor po členih 1, I I  in  I I I  so ženski delojemalci, ki so 
poglavarji družin, izenačeni z moškimi.

Č L EN  V

Predpisi o likvidaciji podpore v  obliki re n t po členih I I  in  I I I  veljajo  tu d i za tis te  prim ere 
nezgod, n astop ivših  p red  dnevom , ko stopi t a  ukaz  v  veljavo, k je r je b ila  t ra jn a  delanezmož- 
n o st ugotovljena po te m  d nevu  ali k jer je sm rt zarad i nezgode nastop ila  po tem  dnevu.

Č L EN  V I

V  pogledu podpor v  obliki ren te  v  sm islu teg a  ukaza veljajo  predpisi kr. odi. št. 1765 
z dne 17. av gusta  1935 s kasnejšim i sprem em bam i in  p rav iln ika  za njegovo izvajanje, vštevši 
predpise o likvidaciji začasnih  re n t in  predpise o reviziji podpor. V kolikor t a  ukaz drugače 
določa, ve lja  za ukaz.

Čl e n  v i i

R ente  po členih I I .  I I I  in  V  obsegajo začasne draginjske doklade, predvidene v  členu 
I I  ukaza  št. 96 z dne  27. decem bra 1947.



Z A V E Z N I Š K A  V OJ A ŠK A UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 135

SPREMEMBE PREDPISOV O OBVEZNEM ZAVAROVANJU ZOPER POKLICNE NEZGODE
V POLJEDELSTVU

K er sodim, da je priporočljivo deloma spremeniti predpise o obveznem zavarovanju delavcev 
zoper poklicne nezgode v poljedelstvu, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo 
britsko-ameriške sile, (in ki se tu dalje kratko označuje „cona“ ),

zato jaz, C L Y D E  D , E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Odstavek I  — D nevne podpore za popolno začasno delanezm ožnost v  posledici poklicne 
nezgode v  poljedelstvu, ki povzroči več ko t šest dn i odsotnosti od dela, se m orajo p lačati od 
sedm ega dne dalje  v  t is tih  prim erih, k i bodo nastopili od dneva dalje, ko stopi ta  ukaz v  veljavo, 
nam esto  v  višini, določeni v  členu I  ukaza  št. 96 z dne 27. decem bra 1947, k i vsebuje spremembo 
predpisov o obveznem  zavarovanju  p ro ti poklicnim  nezgodam  v  poljedelstvu, v  naslednji v iš in i:

m ožje n a d  16 le t ......................................................................................................  250 lir
žene n a d  16 le t ...................................................... ........................ ........................... 165 „
m oški in  ženski m ladoletn ik i n e  n ad  16 let s t a r i ........................................... 85 „

Odstavek 2 — Z izjemo predpisov v  p re jšn jih  odstavk ih  se ne  sprem enijo dnevne pod­
pore, ki j ih  določa nam . zak. odi. št. 1450 z dne 23. avgusta  1917, ki je uvedel obvezno zavaro­
van je  p ro ti poklicnim -nezgodam  v  poljedelstvu , te r  kasnejše sprem em be k  tem u  odloku.

Odstavek 3 — V tis tih  prim erih , k je r gre za poklicne nezgode, ki so nastopile  pred  dnev- 
vom, ko stopi t a  ukaz v  veljavo in  k je r  n a  t a  dan  začasna delanezm ožnost še obstoja, se morajo 
p lačevati dnevne podpore v  gornji višini od tega dne dalje.

Č LEN I I

Odstavek 1  — Podpora v  p rim erih  tra jn e  popolne ali delne delanezm ožnosti zaradi 
poklicne nezgode v  poljedelstvu  s stopnjo  več ko t 15% se m ora p rizn a ti v  obliki rente, računane 
n a  podlagi le tn e  pogodbene plače 135.000 .lir p ri m oških te r  90.000 lir p ri ženah in  otrocih ne 
n a d  16 le t s ta r ih  te r  n a  podlagi odsto tkov, deločenih v  preglednici, priloženi k  ukazu št. 117 
z dne 20. ju n ija  1950 o predpisih  glede višine podpor iz obveznega zavarovanja  proti poklicnim 
nezgodam  in  boleznim  v  industriji.


